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INTRODUCTION
Program of studying discipline 'Ukrainian As a Foreign' (elective part)
in accordance with the standard of higher education of the second (master's) level
branches of knowledge 22 '"Healthcare" specialty 222 «Medicine»
educational program Master of Medicine

Structure of | Number of credits, hours, of these Year of | Type of control
educational Bcboro AyTuTOpHUX CPC | training
discipline - semester

Lectures | Practical

(hours) | classes

(hours)

Name of discipline: | 3 credits/ 0 20 70 2 course
"Ukrainian as a | 90h. (2 semester)

PN credit
foreign

Semantic modules 1.

Description of educational discipline (annotation) '"Ukrainian as a foreign"

As an educational discipline "Ukrainian as a foreign":

a) provides for the formation of pronunciation of sounds and the designation of their letters,
grammatical categories of different parts of the language, methods of Ukrainian word-formation,
structure of various types of sentences;

b) creates a base of using a lexical minimum level of minimum communicative sufficiency
serving mainly daily and socio-cultural spheres of communication;

c) lays the foundations of skills of the main types of speech activity (auditing, dialogical and
monological speech, reading, writing and speaking) and the formation of minimum experience and
skills of professional communication;

d) lays the basics of knowledge of medical terminology, with the prospects of their further use
in professional activity.

The subject of study of the discipline "Ukrainian as a foreign" is a modern Ukrainian literary
language, taking into account adaptive, socio-cultural, communicative, general scientific and
professional components submitted by the main types of speech activity of foreign speakers; Norms
of modern Ukrainian literary language, speech etiquette and communication culture; Actual
communicative situations represented by the relevant speech acts and intent programs.

Interdisciplinary connections: integrates with disciplines of humanitarian, natural and
public orientation and at the level of use of professional normative vocabulary is in a coherent
connection with medical, dental and pharmaceutical profile disciplines.

The purpose and tasks of the discipline «Ukrainian as a foreign».

1.1. The purpose of teaching the educational discipline "Ukrainian as a foreign" is to achieve
end tasks of training, which are the basis for building its content. The ultimate tasks of discipline in
higher medical educational institutions are considered practical knowledge of the language at and an
average level sufficient to carry out cognitive activity in socio-cultural and educational spheres, which
is implemented through a comprehensive approach to the preparation of future specialists and
involves the interaction of communicative, educational and pedagogic(al) purposes. The
communicative goal is the main and provides a system multicomponent description of the objectives
of communicative-oriented learning, based on the model of speech behavior of the Ukrainian
language carrier. In this case, it is a means of adapting in a foreign environment for foreign speakers
and a means for forming a spiritually rich in a secondary linguistic personality with a high level of
speech competence and readiness for educational activity in higher education. Implementation of the
main goal are subject to: Practical purpose: formation of students of communicative, linguistic,
socio-cultural and professionally oriented competencies, which will ensure the ability to effectively
use the Ukrainian language in various situations of social, educational and professional
communication. Cognitive goal: the formation of cognitive competence in interconnection with other
types of competencies; Motivational and developing goal: the formation and development of
motivation of donating activity and a positive attitude to the language and culture of the country, the




language of which is studied; Educational goal: Formation of the ability to educational and cognitive
activity, scientific and professional training, self-development and self-improvement, which will
ensure the successful use of Ukrainian as a component of professional formation; Pedagogic goal:
formation of humanistic and scientifically substantiated attitude to professional activity; active
position of medical / pharmaceutical specialist; sense of duty and responsibility to society; value
orientations and high culture of inter-ethnic relations; spiritual and physical perfection, morality;
respect for Ukraine and Ukrainians; Development of individual abilities and creative thinking. The
general purpose of mastering the Ukrainian language as a foreign language is a complex: practical
(communicative), educational and pedagogic. The solution of educational and pedagogic tasks is
determined by the content (topics) of culturological, general education, scientific and professionally
oriented texts and is achieved only at the proper level of language proficiency. This determines the
practical (communicative) goal as the main one.

1.2. The main tasks of studying the discipline, in accordance with the goal, should be
considered: the formation of foreign students in the complex of competencies (integral, general,
special) in order to master the Ukrainian language; promoting the adaptation of foreign students to
life and study in the conditions of the Ukrainian-language environment; formation of skills to use
commonplace and professional vocabulary and grammatical designs in communicative acts in
accordance with certain intentional programs, requirements for speech activities, types of texts-
discourses, situations and communication themes; creation and development of positive motivation
to educational activity of foreign citizens, intensification of cognitive activity, development of
creative abilities; preparation of foreign speakers to independent educational activity, self-control and
reflection in the conditions of educational process in a higher school; formation of self-esteem ability
and self-improvement; the formation of a professionally competent specialist; Education of respect
for the Ukrainian people, its traditions, customs and values, Ukrainian national culture and history.
Solving the listed tasks in the process of studying the Ukrainian language as a foreigner ensures the
implementation of communicative needs of students in various spheres of communication: everyday;
socio-cultural; general scientific; educational professional.

1.3. Competence and learning outcomes, the formation of which promotes discipline
(interconnection with the normative content of preparation of higher education applications,
formulated in terms of learning outcomes in standards of higher medical and pharmaceutical
education and a standard of general education in Ukrainian as a foreign language). According to the
requirements of standards, discipline provides acquisitions by students of competencies: - integral:
the ability to solve typical / complex specialized tasks and practical problems in the process of
learning or in a separate area of household / professional activity, which involves the use of linguistic
communication knowledge, skills and skills; intentional programs, strategies and tactics of Ukrainian-
language communication; - gemeral (universal): the ability to acquire modern knowledge; to
communicate in a foreign language; the ability to generate new ideas (creativity); the ability to work
out and analyze information received from different sources; the ability to apply acquired knowledge
in relevant communicative (practical) situations; ability to think abstract, analyze and synthesize;
ability to work in a team; - special (professional, subject): the ability to reproduce already known and
recognizing new lexical units, use them in the appropriate communicative situations; explain the
values of commonly used words, professionalism, general scientific and special scientific terms
(lexical level); ability to form grammatically correct the phrase, sentence and modify them into text
as a logically completed sequence; answer the questions and formulate them according to read or
listen text (grammar level); the ability to freely, correctly and effectively use linguistic means in a
wide range of domestic, socio-cultural, scientific and educational, professionally oriented themes,
skillfully correlating them with a grammatical aspect; to arrange and accumulate general information
about the person, subject, phenomenon, process, event, etc.; discuss in relation to the proposed
problem (text-level) ability perceive on the hearing content of the message to a particular topic,
analyze and explain semantics of individual fragments of text and the meaning of those key units that
distinguish the features of the thematic content (auding -monological speech); the ability to read with
a high degree of independence adapting the style and speed of reading to the proposed text; compare
the main and secondary information of the text and summarize its content, determine the theme and
idea, understand the logical scheme of deployment of events, evaluate something / someone; use



different strategies and types of reading in accordance with a defined communicative situation; ability
to develop a plan of texts (simple, nominal, free, complex); make an abstract to hearing and establish
the intentional programs of the text (information, constation, argument) with support / without support
for verbal means; record information about seen or read with elements of quantitative and qualitative
characteristics, estimates using typed composite components (introduction, deployment of the topic,
conclusions) - writing; ability to share information, associated with household, educational and
professional duties; to produce monologue statements containing a clear, detailed description and
presentation of specific and abstract objects related to the sphere of own interests; to tell a story about
relevant to speakers in all aspect-tense angles, express reflections that require reasoning, consistent
arguments with elements of additional detail and the corresponding examples, estimates and
conclusions (speaking - monologue speech) ability to organize an informative dialogue with elements
of a prescriptive dialogue, dialog-discussion using the developed tactics of speech communication
(start and finish conversation in situations of varying degrees complexity, verbally and with non-
verbal communication means, realize communicative tasks; clarify the details of the message
interlocutor, pick up and develop his opinion, argue and recommend their own judgments, taking into
account "distances" in communication; provide psychological comfort, generalize) - (speaking -
dialogical speech).

Detailing of competencies, according to NRC descriptors, is presented in the form below:

Matrix of competencies

Ne| Competence | Knowledge Skills Communication | Autonomy
responsibility
1. | Actually Knowledge of basic lexical | Using basic lexical, | Ability to | Experience
language units and knowing certain | grammatical, communicate in | independent subject
competence | formal rules of —their | giylistic, orthoepic, | everyday and / or | activities:
transformation N1 spelling, educational educational
?g:gmtm;g%’ememsco"ea punctuation professional cognitive, analytical,
g knowledge; surroundings in | synthetic, etc., ability
sufficient volume of | Ukrainian to self-education and
vocabulary of | language professional
foreign speaker development
2. | Speech /| Ability acquire knowledge | Ability acquire | Ability reveal and | Ability to control,
pragmatical about language material for | knowledge  about | realize self-control and
competence understanding alien and | anguage material | communicative | analysis of results
synthesis own  programs | g, the | intentions of the | speech activities
speech behavior understanding alien | speaker in
and synthesis own | different
programs  speech | conditions of
behavior communication;
adequately  use
statements in
certain  speech
acts respectively
to intentions




3. | Communicative | Knowledge verbal and | Skills use | Ability to install | Experience
competence nonverbal means and | reasonable means | and support | personal
ways of expression | of  speech in | contact with | responsibility

according to situations | verbal and | depending on | culture

and topics commu- | nonverbal means | communicative communication
nication, speech acts, | for the decision of | situations
intentional ~ programs, | these  or  those
types of communication | communicative
discourse organization, | tasks in various
etc. spheres and
situations of
communication

Learning outcomes:
Integrative final program learning outcomes, the formation of which the discipline is facilitated:
1) knowledge of the language of daily communication and / or specialty as a result of the
formed communicative-speech, linguistic, discursive, socio-cultural and activity competencies;
adaptation of foreign students to life and study in the Ukrainian-speaking environment;
2) the ability to use common and professional vocabulary, grammatical constructions in
communicative acts in accordance with certain intentional programs, requirements for speech activity,

types of discourse organization, situations and topics of communication; 3)

creation and development of positive motivation for learning and creative abilities of foreign citizens;
activation of their cognitive activity; 4) ability to
plan and carry out own educational activity in the conditions of credit transfer-accumulative system
(ECTS) of the organization of educational process; 5) ability to
self-esteem and self-improvement, professional growth; 6) education of

respect for Ukraine, the Ukrainian people, its traditions, customs and values, national culture and
history.

Learning outcomes of the discipline

Practical knowledge of the language at the first intermediate level (B1), sufficient for the
implementation of cognitive activities in the domestic, educational, professional and socio-cultural
spheres, which is implemented through a comprehensive approach to training future professionals
and involves the interaction of communicative, educational and pedagogical goals.

Formation of a model of speech behavior of a native Ukrainian speaker in the process of daily
communication. Representation of language as a means of adaptation in an alien environment to the
communicant and the formation of a spiritually rich secondary language personality, which is
characterized by a high level of speech competence and readiness for educational activities in high
school.

2. Information volume of the discipline ""Ukrainian as a foreign language"

The discipline "Ukrainian as a foreign language" is studied in the I-II courses. The distribution
of the content of educational material is carried out on the basis of communicative-thematic principle
and competence approach to teaching Ukrainian as a foreign language. 450 hours are allotted for
studying the discipline. (7,3 credits). The program is structured on modules, content modules, topics.
There are such types of classes as practical classes and independent extracurricular work of students.
The educational process is organized according to the European Credit Transfer System (ECTS).

1. The purpose and objectives of the discipline

thoughts, feelings in | practice of alive | interlocutor, own communicative
various  spheres  of | communication, to | change  speech | behavior; strictness
communi-cation choose justified | behavior to own speech and




1.1. The purpose of teaching the discipline "Ukrainian as a foreign language" is to provide
foreign students with language knowledge, skills and abilities in various types of speech activity,
formation and improvement of skills and abilities in all types of speech activity (reading, writing,
listening and speaking). socio-cultural and educational-professional sphere of communication,
formation of a holistic system of students' knowledge of the language, enrichment of the vocabulary
of foreigners, development of oral and written, monologue and dialogic professional speech.

The realization of the goal involves the formation of students' communicative, linguistic,
socio-cultural and professionally oriented competencies that will provide the ability to effectively use
the Ukrainian language in various situations of social, educational and professional communication;
formation of cognitive competence in relation to other types of competences; formation and
development of motivation for educational activity and positive attitude to the language and culture
of the country whose language is studied; formation of the ability to educational and cognitive
activities, scientific and professional training, self-development and self-improvement, which will
ensure the successful use of the Ukrainian language as a component of professional development;
formation of humanistic and scientifically substantiated attitude to professional activity; active
position of a medical / pharmaceutical specialist; a sense of duty and responsibility to society; value
orientations and high culture of interethnic relations; spiritual and physical perfection, morality;
respect for Ukraine and Ukrainians; development of individual abilities and creative thinking.

1.2. The main tasks of studying the discipline "Ukrainian as a foreign language' are:

- formation of auditory and pronunciation skills taking into account the main features of the
phonetic system and articulatory base of the Ukrainian language;

- study of the basics of medical terminology by processing original and adapted medical texts
in Ukrainian; -
formation of minimum skills to realize certain types and kinds of speech intentions in verbal form
and in accordance with the norms of the Ukrainian language; -
formation of communication skills in the professional sphere, modeling of dialogue "doctor-patient";
acquaintance with the basic samples of medical documentation and recommendations on their
registration; -
promoting the adaptation of foreign students to life and study in a Ukrainian-speaking environment;
creation and development of positive motivation for educational activity of foreign citizens, activation
of cognitive activity, development of creative abilities;

1.3. Competences and learning outcomes.

In accordance with the requirements of the Standard of Higher Education, the discipline
provides students with the acquisition of competencies:

general:

- knowledge of a culture of thinking, be able to analyze, summarize information, have a culture
of oral and written speech; -
awareness of the social significance of their future profession, high motivation to perform
professional activities;

special (subject):

- mastery of pronunciation and listening, speaking, reading and writing skills within the topics
studied; -
use of acquired knowledge in various situations of foreign language communication (conduct
dialogues within the studied topics, build oral and written monologues on the studied problems, read
educational texts in Ukrainian, work with various foreign sources of information, dictionaries.

Results of studies:

As a result of studying of the discipline the student must know:

- main features of the phonetic system and articulatory base of the Ukrainian language;

- basics of Ukrainian grammar;

- grammatical constructions and models used to characterize the subject and process on
various features (composition, structure, functions, purpose, etc.); -



basics of medical terminology; -
standard (typical) models of professional dialogue "doctor-patient".
As a result of studying the discipline the student must be able to:
- read in Ukrainian in accordance with modern orthoepic norms Ukrainian literary language;
- write under the dictation of words, phrases and sentences;
- identify parts of speech and their grammatical features, correctly combine (coordinate) parts

of speech, build simple and complex sentences; - to
hear and retell in Ukrainian the initial information on the subjects being studied; - use
grammatical constructions and models that characterize objects and processes on various features
(composition, structure, functions, purpose, etc.); - to apply standard

speech models of professional dialogue "doctor-patient" in educational and real communication.
2. Information volume of the discipline

7,3 ECTS credits of 220 hours are allocated for the study of the academic discipline.

3. The structure of the discipline

Thematic plan of practical classes on Ukrainian as a foreign language for students of the
faculty of training foreign citizens (speciality 222 «Medicine»)

THEMATIC PLAN OF PRACTICAL LESSONS

of Ukrainian language for foreign students of medical department
(2-nd year study, 4 semester )

(elective part)

Ne Number | Self
Ne | TOPIC of study
hours

Subsection. Anatomical terms

1 | Terms on the designation of human body parts. 2 7

2 | Terms on the designation of systems of organs, organs and | 2 7
their parts.

3 | Terms on the designation of systems of organs, organs and | 2 7
their parts.

4 | Terms describing the position relative to the center of mass | 2 7
and the longitudinal axis of the body.

5 | Terms that describe the position for the basic parts of the | 2 7
body.

6 | Terms on the designation of basic planes and cuts. 2 7

7 | Terms on designation of movement. 2 7

8 | Terms on designation of movement. 2 7

9 | Classification of terms for structure and origin. 2 7

10 | Classification of terms for structure and origin. 2 7
Total 20 70

3 ECTS credits / 90hours. 20 (room) / 70 (self study).
Final control - credit.
Classroom work — 22,2 %, self study -77,8%

4. Thematic plan of lectures (lectures are not provided)
5. Individual tasks (Not provided)
6. Teaching methods



The following methods and technologies are used in practical classes: teacher's explanations,
listening to tape recordings of dialogues in Ukrainian, work with electronic dictionaries in two-way
translation of texts, role-playing games. Self study
includes: preparation for tests, tests, homework, preparation and design of abstracts, translation of
texts, memorization of educational material, the Internet, linguistic computer programs.

7. Methods of control

Control methods include current and final semester control.

1. Current control

This control action is carried out every lesson. The level of understanding of grammatical
material by a student, the ability to formulate questions on the subject and give an answer to it, the
quality of homework is marked.

Evaluation of current educational activity. In evaluating the knowledge of each topic for
current educational activity the student gets marks by the 4-point (traditional) scale taking into
account the approved evaluation criteria for the relevant discipline. This takes into account all types
of work, provided by the curriculum. The student must obtain a mark for each topic. Evaluation
forms of current educational activity should be standardized and include control of theoretical and
practical skills. Marks put by the traditional scale are converted into points.

For subjects which have form of the final control the credit:

The maximum number of points for the subject that a student can receive for current
educational activity is 200 points.

The minimum number of points that a student should collect for current educational activity
to pass the course is 120 points.

Calculating the number of points is based on student’s marks received by traditional scale
for the semester, by calculating the arithmetical mean (AM), rounded to two decimal units. The
resulting  value is converted into  points by  multi-scale as follows:

x =(AM x 200): 5

For subjects which have form of the final control examination:

The maximum number of points that a student can receive for current educational activity
per semester and be admitted to the exam is 120 points.

The minimum number of points that a student must collect for current educational activity
per semester for admission to the exam is 72 points.

Calculating the number of points is based on student’s marks received by traditional scale
while learning subject by calculating the arithmetical mean (AM), rounded to two decimal units. The
resulting value is converted into points by multi-scale as follows:

x =(AM x 120): 5

Independent work of students is evaluated during the current control of theme on the
appropriate lesson. Learning of themes which are declared only for independent work are controlled
at the final control.

2. Final control

Final control is carried out to assess learning outcomes at a particular educational qualification
level and at its individual completed stages according to the national scale and the scale ECTS. Final
control includes semester control.

Semester control is carried out in the forms of semester exam or test (differentiated test) in
the amount of educational material specified by the working program of the course and in the terms
established by the working curriculum, the individual curriculum of the student.

Semester credit — a form of the final control, which is to assess the knowledge of educational
material on Ukrainian on the basis of the fulfilment of all types of educational works provided in a
working curriculum. Semester credit (II-nd semester) is marked by the results of the current control.

Semester exam — a form of final control which is to assess the knowledge of the theoretical
and practical material of the course for semester. A student is considered to be admitted to the
semester exam on discipline if he/she attended all classroom lessons according to curriculum of the
course, performed all kinds of work envisaged by the working program of the discipline and during
the study for the semester received not less than the minimum (72 points).




Semester examination is conducted in writing during the examination session in accordance
with schedule. The form of the exam is standardized and includes control of theoretical and practical
skills (IV semester).

The maximum number of points that a student can get during the exam is 80.

The minimum number of points during the exam - not less than 50.

3. Criteria for assessing knowledge
Assessment of student knowledge is carried out on a five-point national scale:

5 - grade "excellent" is given when the student gives a completely correct answer, without
significant speech errors.

4 - grade "good" is given when the student gives the correct answer, but there are errors of a
speech nature, the topic is not fully disclosed or not clearly.

3 - grade "satisfactory" is given if the topic is not fully disclosed, the connection is broken,
the logic of the translation, there are communicatively significant errors.

2 - grade "unsatisfactory" is given when the topic is not disclosed, the student can not complete
the task or answer questions.

4. Determining the number of points that the student scored in the discipline

The grade for the discipline that ends with the exam is defined as the sum of points for the
current educational activity (not less than 72) and points for the exam (not less than 50).

The grade of disciplines, the form of final control of which is a test is based on the results of
current educational activities and is expressed on a two-point scale "credited" or "not credited". To
be enrolled, a student must receive a score of at least 60% of the maximum amount of points in the
discipline (120 points) for the current academic activity.

Discipline scores for students who have successfully completed the program are converted
into a traditional 4-point scale according to the absolute criteria, which are given in the table below:

Points in the discipline Grade on a 4-point scale
From 170 to 200 points 5
From 140 to 169 points 4

From 139 points to the minimum
number of points that a student must |3
score
Below the minimum number of points | 2
that a student must score
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